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FONDS POUR LA CONSOLIDATION DE LA PAIX (PBF)

RAPPORT DE FIN DU pROJET 

PAYS: Republique de Guinee
PÉRIODE CONSIDÉRÉE: Juillet 2013 - Juin 2015
	Intitulé du Programme & Numéro du Projet
	

	Intitulé du Programme:  PBF/GIN/A-5: « Appui Complémentaire à la Formation des Agents des Bureaux de Vote » Project ID 00087081 
Numéro du Programme (le cas échéant)      
Numéro de référence du projet au MPTF (Bureau des Fonds d’affectation spéciale pluripartenaires):
  Project ID 00087081 : PBF/GIN/A-5 
	
	


	Entités participantes de l’ONU
	
	Partenaires d’exécution

	Liste des entités ayant perçu des fonds directement du MPTF dans le cadre du Programme:  • PNUD



	
	Liste des partenaires nationaux (gouvernment, privé, ONG et autres) et autres organisations internationales:   


Interlocuteurs nationaux (gouvernement, secteur privé, ONG, & autres) et organismes internationaux :

•
Ministère de l’Administration du Territoire et de la Décentralisation (MATD ;

•
Commission Electorale Nationale Indépendant (CENI) ;

•
International Foundation for Electoral Systems (IFES) ;

•
Organisations de la société civile guinéenne



	Budget du Programme/Project (en dollars US)
	
	Durée du Programme

	Contribution du PBF (par l’entité participante de l’ONU) 836 632,00 USD
	
	
	Durée totale (en mois)  7 mois



	

	
	
	
	Date de démarrage
 (jour/mois/année) Juillet 2013
	

	Contribution gouvernementale
(le cas échéant)

Personnes ressources
	
	
	Date de fin prévue à l’origine
 ((jour/mois/année)
	Décembre 2013     

	Autres contributions (donateurs) (le cas échéant)

UE: 950 841 USD
	
	
	Date de fin actuelle
 (jour/mois/année) juillet 2015
	

	TOTAL:
	1 787 473 USD     
	
	
	


	Évaluation du Prog/Examen/Éval. À mi-parcours
	
	Rapport soumis par

	Évaluation du rapport à mi-parcours  - veuillez joindre le document le cas échéant
 FORMCHECKBOX 
     Oui          FORMCHECKBOX 
  Non    Date:      
Évaluation finale – veuillez joindre le document le cas échéant
 FORMCHECKBOX 
    Oui           FORMCHECKBOX 
  Non    Date:      
	
	Nom: Khadijatou Sam


Titre: Responsable Suivi evaluation PNUD
Organisation participante (principale): PNUD
Courriel: khadijatou.sam@undp.org


PARTIE 1 – ÉTAT D’AVANCEMENT DES OBJECTIFS
1.1 Évaluation de l’état d’avancement et des objectifs du projet
Pour les projets PRF (c’est-à-dire relevant du Mécanisme de financement du relèvement pour la consolidation de la paix), veuillez identifier les résultats souhaités et les indicateurs du Plan des Priorités auxquels ce projet a contribué: 

	Résultat(s) souhaité(s) du Plan des Priorités auxquels le projet a contribué. Ces activités répondent au besoin de renforcement du processus de consolidation de la Paix à travers le Domaine prioritaire de la réconciliation nationale du Fonds de consolidation de la paix. 

	Indicateur(s) de résultat du Plan des Priorités auxquels le projet a contribué. Consolider la paix et le rétablissement des institutions démocratiques en Guinée en contribuant à une transition réussie


Tant pour les projets IRF (c’est-à-dire relevant du Mécanisme de financement des interventions rapides) que pour les projets PRF, veuillez évaluer l’ensemble des objectifs atteints jusqu’à ce jour:  FORMDROPDOWN 

Tant pour les projets IRF que PRF, veuillez indiquer l’état d’avancement de chaque résultat en utilisant le tableau ci-dessous. Le tableau permet d’énumérer jusqu’à quatre résultats par projet.
Description du résultat 1:  Les agents des bureaux de vote participent effectivement à la qualification du scrutin
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:

- Nombre d’agents de bureaux de vote formés et maîtrisant leur rôle/responsabilité
Indicateur 2:

-
Nombre de cadres des structures intervenantes formées
Indicateur 3:

- # de Formateurs nationaux, de formateurs communaux et d’agents de bureaux de votes formés 

	Niveau de référence: 5 000 agents de bureau de vote ;
Cible: 60.000 agents de bureau de vote
État d’avancement:59 438
Niveau de référence: ND
Cible: 100 Intervenants
État d’avancement:23 structures
Niveau de référence: ND
Cible: 30 formateurs nationaux

862 formateurs communaux

60 000 ABV

État d’avancement: 59 438 (dont 6,602 femmes) agents de bureaux de votes sont formés ;


État d’avancement des produits
Liste des principaux produits accomplis du projet (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.

Les activités réalisées dans le cadre du projet d’Appui Complémentaire à la Formation des Agents des Bureaux de Vote, ont contribué à la crédibilité du scrutin et à la création d’un climat de non-violence post-électoral.

Les opérations dans le bureau de vote constituent une des étapes cruciale d’une élection. A cet égard, la maîtrise des différentes facettes du travail de l’agent de bureau de vote est essentielle pour la crédibilité du vote mais également la sérénité sociale. Durant les élections législatives du 28 septembre 2013,  du fait que les agents des bureaux de vote avaient pu recevoir une formation, a permis de gérer les opérations de vote dans la tranquillité, en réduisant les risques d’erreurs massives liées à la non maîtrise du mode opératoire du vote. Lesquels risques auraient été un déclencheur de contestations et de conflits avec un risque d’escalade.

État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat a-t-il contribué de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 
La formation des agents des bureau de vote et des cellules d'appui a permis de réduire considerablement les contestations des chiffres au niveau des differents bureaux de vote du pays. Les formations se sont deroulees en cascade. les resultats obtenus ont été les suivants:
•38 trésoriers et 38 rapporteurs des CEPI et CECI sont formés ;

•10,000 membres des commissions administratives de l’affichage et de la correction des listes électorales et de la distribution des cartes d’électeurs sont formés;

•68 formateurs nationaux (dont 12 femmes) sont formés ;

•816 formateurs communaux (dont 82 femmes) sont formés ;
59 438 (dont 6,602 femmes) agents de bureaux de votes sont formés.

Si les objectifs de formation des agents de bureaux de vote n'ont pu etre atteints à 100%, mais a 99%, les différentes activités du projet ont permis de gérer les opérations de vote dans la tranquillité, en réduisant les risques d’erreurs massives liées à la non maîtrise du mode opératoire du vote, et par conséquent permis de fortement limiter les risques liés au processus électoral et par là les atteintes potentielles à la consolidation de la paix, tout en renforcant les processus de transition démocratique. 

Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment ont-ils été gérés et quelles mesures d’ajustement ont été prises envisagées (1 500 lettres maximum)?
•Faible capacité d’absorption de certains agents des bureaux de vote dans certaines sous-préfectures liée au manque d’intellectuels; Certaines équipes ont été renforcées par les cadres en poste notamment les enseignants. 

•Le retard dans la nomination et la mobilisation des agents de bureau de vote a souvent impacté sur le temps alloué à la formation qui est déjà très court (1 jour) ; Cette contrainte a fait l'objet de discussion au niveau du cadre de faciliattion du dialogue. 


Description du résultat 2:  60 000 Agents de bureau de vote sont déployés dans les 12 000 bureaux de vote
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:

- nombre de kits produits et distribués



Indicateur 2:

- #nombre d’agents déployés


Indicateur 3:

Indicateur 1.2.1

# ABV formés sur les tâches et responsabilités des membres des bureaux de vote avant, pendant et après la clôture du scrutin

# bureaux de vote couverts par les ABV 


	Niveau de référence: 9000 bureaux de vote sont équipés de kits  ;
Cible: 60000 kits distribués dans 12000 bureaux de vote couverts
État d’avancement:•70.000 Guides pratiques de l’Agent de Bureau de Vote sont produits, dupliqués et distribués dans les 11998 bureaux de vote: 
•1 film pédagogique ;

•1 film documentaire ;

•9 bureaux de votes « pilotes » aménagés pour recevoir les fauteuils roulants ;

Niveau de référence: 9000 bureaux de vote disposent d'agents de bureaux de vote formés
Cible:  12 000 BV disposent d'agents de bureaux de vote formés
État d’avancement: •59 438 (dont 6,602 femmes) agents de bureaux de votes sont formés ;
Niveau de référence: ND
Cible: 60000 agents sont formés 
État d’avancement: 59 438 Agents de bureau de vote sont déployés dans les 11 998 bureaux de vote


État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis du projet (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.

La contribution de ce projet de formation complémentaire des agents des bureaux de vote s’est faite à travers : (1) le renforcement des capacités institutionnelles de la CENI à travers la formation des agents électoraux (59 438, dont 6,602 femmes agents de bureaux de votes), l’édition d’outils (guide de l’agent du bureau de vote, film pédagogique, …) d’appui au processus électoral ; (2) l’implication effective de la partie nationale (Gouvernement et OSC) dans la mise en œuvre des activités du projet ; (3) le rétablissement de la confiance des acteurs politiques dans le processus électoral, à travers la professionnalisation des certaines étapes du scrutin.

Aussi, le projet a contribué à l’émergence d’un réseau d’acteurs dans le cadre de la formation d’agent électoraux et du suivi électoral. Enfin, les partenaires du projet ont été outillés à travers des dynamiques organisationnelles de partage d’expérience et de compétences en matière de formation et de suivi électoral. 

État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat a-t-il contribué de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 

Après la formation des formateurs, des équipes ont été deployées sur tout le territoire national pour la formations des agents de bureau de vote et des équipes d'appui au niveau local.

Des supports ont éée également  mis à la disposition des agents au nioveau local:
• 70,000 Guides pratique de l’Agent de Bureau de Vote sont produits, dupliqués et distribués;

• 01 film pédagogique ;

• 01 film documentaire ;

• 09 bureaux de votes « pilotes » aménagés pour recevoir les fauteuils roulants ;
• 01 réseau informel de formateurs électoraux est créé ;

Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment ont-ils été gérés et quelles mesures d’ajustement ont été prises envisagées (1 500 lettres maximum)?
• Le retard dans la mise à disposition de certains matériel notamment les CD pour la projection du film; 

• Sous-estimation de l’ampleur  du coût pour l’acheminement du matériel de formation dans les sous-préfectures. 

Description du résultat 3:  Les Organisations de la Société Civile sont déployées pour le suivi/contrôle au niveau des BV
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:

- Nombre de structures recrutées pour la surveillance des élections;


Indicateur 2:

- Nombre de structures et d’ONG formées


Indicateur 3:

- Nombre de structures et d’ONG déployées

	Niveau de référence: ND
Cible: 20 structures ;
État d’avancement:;

• 23 structures (OSC, CNT, CENI, MATD) ont été recrutées et pour le suivi et la supervision des élections 

Niveau de référence: ND 
Cible: 20
État d’avancement:23 structures (OSC, CNT, CENI, MATD) ont été formées sur le terrain pour le suivi et la supervision 
Niveau de référence: ND
Cible: 20
État d’avancement:23 structures (OSC, CNT, CENI, MATD) ont été déployées et possèdent des compétences dans le suivi et la supervision (400 personnes dont 200 femmes et dont 17 personnes handicapées)  

•Un réseau informel de formateurs électoraux  est créé 



État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis du projet (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.

Les produits ont été finalisés au cours de la mise en oeuvre du projet. Le projet a contribué à la mise en place d'un reseau informel  de formateurs élecoraux composé de 400 personnes dont 200 femmes. Ce réseau composé des personnes ressources et/ou représentants de 23 organisations de la societé civile a deployé des équipes sur le terrain pour la supervision du scrutin. 
État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat a-t-il contribué de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 

D'une manière globale, les résultats ont été atteints a 90% avec de légers décalages dus au contexte sociopilitique de crise notamment entre les acteurs politiques sur les conditions de réalisation des élections legislatives, cependant l'effet conjugué des diffferents interventions du PBF et des autres partenaires a permis de renforcer la confiance des acteurs politiques à aller aux elections (RECOPEL, monitoring, synergie des medias,case de veille, projet d'apaissement social etc..) 
Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment ont-ils été gérés et quelles mesures d’ajustement ont été prises envisagées (1 500 lettres maximum)?
Effectivenent le retard constaté figurait dans la matrice des risques.
Description du résultat 4:       
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:


Indicateur 2:

Indicateur 3:


	Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     


État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis du projet (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.


État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat a-t-il contribué de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 


Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment ont-ils été gérés et quelles mesures d’ajustement ont été prises envisagées (1 500 lettres maximum)?

1.2 Évaluation des données, risques, effets catalytiques, et de la question de la parité entre les sexes dans le cadre du projet durant la période considérée
	Données factuelles: Quelles sont les données factuelles/ les preuves concrètes appuyant ce rapport et l’état d’avancement du projet? Des processus de consultation ou de validation concernant ce rapport ont-ils eu lieu?
(1 000 lettres maximum)
	Rapport de formations de 59438 agents de bureau de vote, production des supports pédagogiques, CD, film documentaire, aménagement de 09 bureaux de votes « pilotes » avec fauteuils roulants, la création d'un réseau informel de formateur électoraux.



	Financement des déficits budgétaires: Le projet a-t-il permis de combler les déficits budgétaires cruciaux liés au processus de consolidation de la paix dans le pays? Décrire brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	Evidemment, le projet a contribué à combler des gaps financiers dans le cadre de la formation des agents de bureau, d'où cette inititiative d'appui conjoint financier de l'UE et du PNUD à travers le fonds PBF. 

	Effets catalytiques: Le projet a-t-il produit des effets catalytiques, soit en générant des engagements de fonds supplémentaires soit en créant directement des conditions propices à débloquer ou accélérer un processus de paix? Décrire brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	Le projet a contribué à la prévention des conflits à travers l’amélioration de la confiance dans le processus des élections législatives et le renforcement des capacités opérationnelles des membres des bureaux de vote avant, pendant et à la clôture du scrutin.




	Gestion de risques/innovation: Le projet a-t-il soutenu des activités innovatrices ou risquées dans le cadre d’une consolidation de la paix? Quelles étaient ces activités et quel a été le résultat obtenu?
(1 500 lettres maximum)
	Le projet a permis la mise en place un cadre du facilitation du dialogue politique conduit par les Nations Unies. Le projet a permis d'accompagner la concertation des différents intervenants. Cette initiative a certainement eu un impact positif sur la consolidation de la paix.

	Note d’évaluation sur la parité entre les sexes: La note d’évaluation sur la parité entre les sexes attribuée au début du projet est-elle toujours valable à la fin du projet? Le problème de la parité entre les sexes a-t-il été pris en compte d’une quelconque manière dans la mise en œuvre du projet? Expliquer brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	La parité a été prise en compte de facon transversale dans toute la chaine de mise en oeuvre du projet (Formation, identification, deploiment des Agents de bureau) 


PART 2: ENSEIGNEMENTS TIRÉS ET EXEMPLE D’ASPECT DU PROJET RÉUSSI
2.1 Enseignements tirés
Indiquer un minimum de trois enseignements clés tirés de la mise en œuvre du projet. Ceux-ci peuvent inclure des enseignements sur les thèmes liés directement au projet, à son processus de mise en œuvre ou encore à sa gestion.

	Enseignement 1 (1 000 lettres maximum)
	Compte tenu du délai très court, il a fallu revoir les résultats à atteindre et établir des priorités sur les activités à réaliser. Cela a été fait à travers les décisions prises au sein du Comité de pilotage du projet. Cependant, la stratégie adoptée, dans le cadre de l’éfficacité et de l’éfficience des résultats a permis d’atteindre les objectifs escomptés à plus 99%, grâce à la contribution des autres partenaires tels que la CENI, la société civile et les syndicats d’enseignants, et à une bonne coordination des actions des différents acteurs impliqués dans le processus. 

Ainsi, on peut noter la réalisation de la quasi-totalité des activités ; ce qui permet d’affirmer que l’objectif global est atteint. Cependant, il restera à consolider les réalisations actuelles par la prise en compte des recommandations du projet. La coordination des différents acteurs a été clé dans la réalisation des élections dans de bonnes conditions.


	Enseignement 2 (1 000 lettres maximum)
	     

	Enseignement 3 (1 000 lettres maximum)
	     

	Enseignement 4 (1 000 lettres maximum)
	     

	Enseignement 5 (1 000 lettres maximum)
	     


2.2 Exemple d’aspect de projet réussi (OPTIONNEL)
Donner un exemple d’aspect de ce projet réussi pouvant figurer sur le site Internet de PBSO et dans la Newsletter ainsi que dans le Rapport Annuel sur la performance du Fonds. Veuillez indiquer, s’il vous plait, les éléments et chiffres clés ainsi que les citations (3 000 lettres maximum).
Formations de 59 438 s agents de bureau a permis de réduire la fréquence des contestations autour des résultats des bureaux, ces contestations étaient souvent dues au manque de capacités des agents de bureau dans la gestion des opérations de vote et le comptage des bulletins et la production de rapport ( remplissage de fiche).
Aussi l'élaboration des guides des delegués de bureau de vote et la distribution de ces guides a permis de corriger certaines incompréhensions sur le terrain.

PART 3 – ÉTAT D’AVANCEMENT DES ALLOCATIONS BUDGÉTAIRES ET DES PROCESSUS DE GESTION
3.1 Commentaires sur l’état général des allocations budgétaires
Veuillez indiquer si les dépenses liées au projet ont été en phase, en retard, ou en décalage avec les allocations budgétaires initialement prévues:   FORMDROPDOWN 

Si les dépenses ont été en retard ou en décalage, veuillez expliquer brièvement (500 lettres maximum).

Le léger retard était du au démarrage effectif des opérations. L'ensemble de ces opérations étaient liées également à la signature d'un accord politique le 03 juillet 2013. 
Veuillez donner des progrès sur l’utilisation des fonds par résultat et produit.

	Numéro du produit
	Titre du produit
	Agence ONU récipiendaire
	Budget approuvé
	Budget dépensé
	Commentaires sur l’état de dépense

	Résultat 1: La conduite du scrutin est améliorée grâce notamment à l’opérationnalité et l’efficacité des membres des bureaux de vote.

	Produit 1.1
	Les agents des bureaux de vote participent effectivement à la qualification du scrutin
	PNUD
	     
	     
	     

	Produit 1.2
	60 000 Agents de bureau de vote sont déployés dans les 12 000 bureaux de vote
	PNUD
	     
	     
	     

	Produit 1.3
	les Organisations de la Société Civile sont recrutées, formées et déployées pour le suivi/contrôle au niveau des BV
	PNUD
	     
	     
	USD 816176 dépensés sur un budget USD 836 632 soit un taux de consommation de 97,55 % 

	Résultat 2:      

	Produit 2.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3:      

	Produit 3.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4:      

	Produit 4.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Totale:
	     
	     
	     
	     
	     


3.2 Commentaires sur les processus de gestion et de mise en œuvre
Veuillez commenter sur les processus de gestion et de mise en œuvre du projet, telle que l’efficacité des partenariats de mise en œuvre, la coordination/cohérence avec d’autres projets, toute coopération Sud-Sud, les modalités d’appui, les quelconques activités de capacitation, l’utilisation de systèmes de pays partenaires le cas échéant, le soutien du Secrétariat du PBF et la supervision du Comité conjoint de pilotage (pour PRF seulement). Veuillez également mentionner les changements apportés au projet (quel type et quand) (2 000 lettres maximum):
Le projet a été exécuté selon la modalité d'exection directe, des partenariats ont été établis entre le PNUD et les autres partenariares de la société civile concernés en collaboration avec la CENI et le Ministère de l'Administration du Territoire et de la décentralisation.
� Le numéro de référence du projet inscrit au Bureau du MPTF est le même que celui figurant dans le Message de notification. Sur le site � HYPERLINK "http://mdtf.undp.org" �MPTF Office GATEWAY�, l’expression « Project ID3 » (Identité du Projet) est également utilisée.


� La date de démarrage est celle à laquelle a lieu le premier versement de fonds de la part du Bureau du MPTF, qui fait office d’Agent administratif. La date du versement figure sur le site � HYPERLINK "http://mdtf.undp.org/" �MPTF Office GATEWAY�.


� Conformément à l’approbation du descriptif de projet original par l’instance décisionnaire concernée/ou le Comité directeur.


� S’il y a eu prolongation de la durée du projet, la date de fin révisée et approuvée doit figurer à cet endroit. À défaut d’approbation d’une extension du projet, la date de fin réelle est la même que la date de fin prévue à l’origine. La date de fin équivaut à la date de clôture opérationnelle – c’est-à-dire la date d’achèvement de l’ensemble des activités dont est chargée toute organisation participante dans le cadre du Plan MPTF ou du Programme conjoint approuvés. 


� Veuillez noter que les informations financières sont préliminaires, en attendant la soumission du rapport financier annuel à l’Agent Administratif.
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